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WIRING DIAGRAM / SCHÉMA ÉLECTRIQUE

CAUTION :
Label all wires prior to disconnection when servicing controls.
Wiring errors can cause improper and dangerous operation.
Verify proper operation after servicing.
ATTENTION :
Étiqueter tous les fils avant de les débrancher pour effectuer l´entretien des
régulateurs. Une erreur de câblage peut entraîner une utilisation inappropriée ou
dangereuse.
S´assurer du bon fonctionnement de l´appareil après l´entretien.

WARNING : DISCONNECT SUPPLY BEFORE SERVICING.
AVERTISSEMENT : COUPER L`ALIMENTATION AVANT L`ENTRETIEN ET LE
DÉPANNAGE.

BK :
G :
W :
G-Y :
SP : 
IGN : 
IGN1 : 
IGN2 : 
IGN3 : 
IGN4 : 
IGN5 : 
SW1 : 
SW2 : 
SW3 : 
SW4 : 
SW5 :
GND : 

BLACK
GREEN
WHITE
GREEN-YELLOW
SUPPLY PLUG
IGNITOR
IGNITOR PLUG 1 
IGNITOR PLUG 2
IGNITOR PLUG 3
IGNITOR PLUG 4
IGNITOR PLUG 5
SPARK SWITCH 1 
SPARK SWITCH 2
SPARK SWITCH 3
SPARK SWITCH 4
SPARK SWITCH 5
GROUNDING 
BOTTOM SHEET
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NOIR
VERT
BLANC
VERT- JAUNE
PRISE D´ALIMENTATION
IGNITEUR 
DISPOSITIF D´ALLUMAGE 1
DISPOSITIF D´ALLUMAGE 2
DISPOSITIF D´ALLUMAGE 3
DISPOSITIF D´ALLUMAGE 4
DISPOSITIF D´ALLUMAGE 5
COMMANDE D´ALLUMAGE 1
COMMANDE D´ALLUMAGE 2
COMMANDE D´ALLUMAGE 3
COMMANDE D´ALLUMAGE 4
COMMANDE D´ALLUMAGE 5
TÕLE INFÉRIEURE DE MISE 
À LA TERRE




	Rating plate - When contacting after-sales service, always specify the E no. and FD no.
	Plaque signalétique - Lorsque vous contactez un membre du service après-vente, veillez à toujours lui fournir les numéros «E-Nr» et «FD».
	Placa de características - Cuando se ponga en contacto con el servicio de asistencia técnica, no olvide indicar el número «E-Nr» y «FD».
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